
PROGRAMINĖS ĮRANGOS LICENCIJŲ VIEŠOJO PIRKIMO - PARDAVIMO 
SUTARTIS Nr. KAU_P20151110 

2015 m. lapkričio 10 d. Kėdainiai 

Viešoji įstaiga Kėdainių pirminės sveikatos priežiūros centras, juridinio asmens kodas 
191045757, kurios registruota buveinė yra Budrio g. 5, LT-57164 Kėdainiai, duomenys apie įstaigą 
kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama direktorės Audronės 
Rimkevičienės, veikiančios pagal įstaigos įstatus (toliau - Pirkėjas), ir UAB „ATEA" , juridinio asmens 
kodas 122588443, kurio registruota buveinė yra J. Rutkausko g. 6, LT-05132 Vilnius, duomenys apie įmonę 
kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama direktoriaus Raimundo 
Puskunigio, veikiančio pagal įmonės įstatus (toliau - Tiekėjas), toliau kartu šioje prekių viešojo pirkimo-
pardavimo sutartyje vadinami „Šalimis", o kiekvienas atskirai - „Šalimi", laimėjęs 2015 m. lapkričio 5 d. 
supaprastintą mažos vertės konkursą dėl „Programinės įrangos licencijų pirkimas" pirkimo (BVPŽ kodas 
48710000-8) ,sudarė šią prekių viešojo pirkimo-pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi", ir susitarė 
dėl toliau išvardintų sąlygų. 

1.1. Sutarties dalykas yra programinės įrangos licencijų pirkimas (toliau - Prekės). Perkamos Prekės 
nurodytos Sutarties priede Nr. 1. 

1.2. Pardavėjas įsipareigoja perduoti Pirkėjui nuosavybės teise šios Sutarties 1.1. punkte nurodytas 
Prekes, o Pirkėjas įsipareigoja priimti kokybiškas Prekes bei sumokėti Pardavėjui Sutartyje 
numatytomis sąlygomis ir terminais. 

H. PARDAVĖJO TEISĖS ER PAREIGOS 
2.1. Pardavėjas įsipareigoja: 

2.1.1. nuosekliai vykdyti Sutartį, pirkimo dokumentuose ir Sutartyje nustatytomis sąlygomis 
pristatyti prekes, atlikti kitus įsipareigojimus numatytus Sutartyje, įskaitant ir Prekių defektų 
šalinimą; 

2.1.2. užtikrinti tiekiamų Prekių atitikimą tokios rūšies ir tokio naudojimo laiko prekėms įprastai 
keliamiems reikalavimams; 

2.1.3. Prekėms, antivirusinės apsaugos programos licencijai ir rezervinio kopijavimo ir replikavimo 
programinės įrangos licencijai garantija nesuteikiama; 

2.1.4. laikytis visų Lietuvos Respublikoje galiojančių įstatymų ir kitų teisės aktų nuostatų ir 
užtikrinti, kad jo darbuotojai jų laikytųsi. Pardavėjas garantuoja Pirkėjui ar trečiajai šaliai 
nuostolių atlyginimą, jei Pardavėjas ar jo darbuotojai nesilaikytų įstatymų, teisės aktų 
reikalavimų ir dėl to būtų pateikti kokie nors reikalavimai ar pradėti procesiniai veiksmai; 

2.1.5. raštu informuoti Pirkėją apie aplinkybes, kurios trukdo ir/ar gali trukdyti jam tinkamai vykdyti 
Sutartį nedelsiant po to, kai jis apie jas sužinojo ar turėjo sužinoti; 

2.1.6. pasitelkti tik tuos subrangovus, kurie nurodyti Pasiūlyme ir atitinkantys pirkimo sąlygų 
reikalavimus; 

2.1.7. užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir sujos vykdymu susijusios informacijos 
konfidencialumą ir apsaugą; 

2.1.8. atlyginti nuostolius Pirkėjui dėl bet kokių reikalavimų, kylančių dėl patentų, licencijų, brėžinių, 
modelių, Prekių pavadinimų ar Prekių ženklų naudojimo, išskyrus atvejus, kai toks 
pažeidimas atsiranda dėl Pirkėjo kaltės; 

2.1.9. atlyginti visus Pirkėjo patirtus nuostolius, kilusius dėl netinkamos kokybės Prekių pardavimo 
Pirkėjui; 

2.1.10. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos 
Respublikos teisės aktuose; 

2.1.11. neatlygintinai netinkamos kokybės Prekes pakeisti tinkamos kokybės Prekėmis. 

I. SUTARTIES DALYKAS 



2.2. Pardavėjas turi kitas teises ir pareigas, numatytas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos galiojančiuose 
teisės aktuose. 

III. PIRKĖJO TEISĖS IR PAREIGOS 
3.1. Pirkėjas įsipareigoja: 

3.1.1. priimti Šalių sutartu laiku pristatytas Prekes, jeigu jos atitinka šios Sutarties ir Prekėms 
taikomus kitus šios rūšies prekėms keliamus kokybės reikalavimus; 

3.1.2. sumokėti Sutarties kainą nustatyta tvarka ir terminais; 
3.1.3. suteikti informaciją ir/ar dokumentus, būtinus Sutarčiai vykdyti; 
3.1.4. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje. 

3.2. Pirkėjas turi teisę nepriimti iš Pardavėjo Prekių, kurios neatitinka šios Sutarties reikalavimų. 
3.3. Pirkėjas turi šios Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises ir 

pareigas. 

IV. KAINA IR MOKĖJIMO SĄLYGOS 
4.1. Prekių kaina yra 1908,17 Eur (vienas tūkstantis devyni šimtai aštuoni Eur ir 17 ct.), iš jų PVM 

yra 331,17 Eur (trys šimtai trisdešimt vienas Eur ir 17 ct). Pirkėjas už Prekes atsiskaito mokėjimo 
pavedimu į Pardavėjo rekvizituose nurodytą banko sąskaitą per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų 
nuo (PVM) sąskaitos faktūros už pristatytas Prekes pateikimo Pirkėjui dienos. Apmokėjimas 
laikomas įvykdytu, kai pinigai patenka į Pardavėjo nurodytą sąskaitą. 

4.2. Prekių kaina dėl bendro kainų lygio kitimo perskaičiuojama nebus. Kaina apima visas tiesiogines ir 
netiesiogines išlaidas, susijusias su parduodamomis Prekėmis. Visą riziką dėl Prekių kainos ir įkainių 
padidėjimo prisiima Pardavėjas. 

4.3. Pirkėjas turi teisę be atskiro išankstinio Pardavėjo įspėjimo sulaikyti ir/ar išskaičiuoti iš Pardavėjui 
pagal šią Sutartį mokamų sumų visas ir bet kokias nuostolių kompensavimo ir/ar netesybų 
(delspinigių, baudų ir pan.) sumas, Pardavėjo mokėtinas Pirkėjui, t.y. Pirkėjui vienašališkai įskaitant 
vienarūšį priešpriešinį reikalavimą atitinkamai sumai. Apie atliktą įskaitymą Pirkėjas informuoja 
Pardavėją. 

V. PREKIŲ PERDAVIMAS, NUOSAVYBĖS TEISĖS PERĖJIMAS, PREKIŲ KOKYBĖ 
5.1. Prekės turi būti pristatytos ne vėliau kaip per 45 (keturiasdešimt penkias) dienas nuo sutarties 

pasirašymo dienos adresu Budrio g. 5, Kėdainiai. 
5.2. Prekes Pardavėjas perduoda Pirkėjui, o Pirkėjas priima pasirašydami Prekių priėmimo-perdavimo 

aktą. Iki Prekių priėmimo-perdavimo akto pasirašymo visa atsakomybė dėl Prekių atsitiktinio 
žuvimo ar sugadinimo tenka Pardavėjui. 

5.3. Nuosavybės teisė į Prekes Pirkėjui pereina nuo Prekių priėmimo-perdavimo akto pasirašymo 
momento. Pirkėjas priima Prekes ir pasirašo dokumentus, jei Prekės atitinka Sutartyje nustatytus 
reikalavimus, yra tinkamai ir laiku pristatytos bei įvykdyti kiti Sutartyje nustatyti Pardavėjo 
įsipareigojimai. 

5.4. Pardavėjas užtikrina, kad parduodamos Prekės atitinka tokio tipo prekėms taikomų standartų 
reikalavimus ir sąlygas. 

5.5. Nustatęs, kad gautos Prekės neatitinka tokio tipo prekėms taikomų standartų reikalavimų ir/ar šios 
Sutarties reikalavimų, Pirkėjas savo nuožiūra turi teisę reikalauti iš Pardavėjo: 
5.5.1. kad Prekės neatlygintinai būtų pakeistos tinkamos kokybės Prekėmis per 5 (penkias) darbo 

dienas nuo tokio reikalavimo gavimo dienos; 
5.5.2. kad Pardavėjas neatlygintinai per Pirkėjo nurodytą terminą, pašalintų trūkumus arba 

atlygintų Pirkėjo išlaidas jiems pašalinti, jei trūkumus galima pašalinti; 
5.5.3. grąžinti sumokėtus pinigus ir nutraukti Sutartį. 

VI. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 



6.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. 
Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo 
bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų 
įsipareigojimų įvykdymą. 

6.2. Pirkėjas, uždelsęs atsiskaityti už gautą Prekę Sutartyje nustatytu terminu, Pardavėjui pareikalavus, 
nuo sekančios dienos moka 0,05 % dydžio delspinigius nuo laiku nesumokėtos sumos (be PVM) už 
kiekvieną uždelstą dieną. 

6.3. Pardavėjas, uždelsęs perduoti Prekę Sutartyje nurodytu terminu ar pašalinti Prekių trūkumus arba 
nepakeitęs netinkamos kokybės Prekių tinkamos kokybės Prekėmis per nustatytą laiką, Pirkėjui 
pareikalavus, nuo sekančios dienos moka 0,05 % dydžio delspinigius nuo visos Sutarties vertės (su 
PVM) už kiekvieną uždelstą dieną. 

6.4. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus 
įsipareigojimus. 

6.5. Šalys susitaria, kad kilus teisminiam ginčui dėl atsiskaitymo už Prekes, Pardavėjas gali reikalauti 
priteisti ne didesnes kaip 6 (šešių) procentų metines palūkanas nuo nesumokėtos sumos, kaip tai 
numatyta LR CK 6.210 str. 2 d. 

VII. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE) 
7.1. Sutarties Šalys neatsako už savo sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą, jeigu šis nevykdymas yra 

nenugalimos jėgos {force majeure) aplinkybių pasekmė. Nenugalimos jėgos (force majeure) 
aplinkybės suprantamos taip, kaip jos apibrėžtos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 
straipsnyje. Dėl atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos aplinkybėms šalys vadovaujasi 
Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. 

7.2. Šalis, prašanti atleisti nuo atsakomybės, sužinojusi ar turėjusi sužinoti apie force majeure aplinkybę 
bei jos poveikį įsipareigojimų vykdymui, kuo skubiau, bet ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo 
dienas, turi pranešti kitai Šaliai apie susidariusią situaciją. Išnykus pagrindui nevykdyti 
įsipareigojimų, apie tai reikia informuoti kitą Šalį. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės atsiranda nuo 
kliūties atsiradimo momento, jeigu apie ją laiku pranešta. Laiku nepranešusi įsipareigojimų 
nevykdanti Šalis tampa atsakinga už nuostolių, kurių priešingu atveju būtų išvengta, atlyginimą. 

VIII. SUTARTIES GALIOJIMAS 
8.1. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja iki 2015 m. gruodžio 31 d. 
8.2. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi 

įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui. 
8.3. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe 

(garantijomis) bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties 
nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po jos nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad 
būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis. 

IX. SUTARTIES PAKEITIMAI 
9.1. Sutarties sąlygos jos galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus Viešųjų pirkimų įstatyme 

nustatytus atvejus ir tvarką. 
9.2. Jei Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka Sutarties galiojimo laikotarpiu keisis PVM 

dydis, Prekės kaina ir įkainiai keičiami proporcingai PVM pasikeitimo dydžiui. Prekės kaina ir 
įkainiai perskaičiuojami per 1 (vieną) darbo dieną po Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės 
mokesčio įstatymo pakeitimo įsigaliojimo. Perskaičiuota kaina ir įkainiai taikomi po perskaičiavimo 
tiekiamoms Prekėms apmokėti. 

9.3. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis 
aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos konkurso 
sąlygose. 
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X. SUTARTIES PAŽEIDIMAS 
10.1. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo kokius nors savo įsipareigojimus pagal 

šią sutartį, ji pažeidžia Sutartį. 
10.2. Vienai Saliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę: 

10.2.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus; 
10.2.2. reikalauti atlyginti nuostolius; 
10.2.3. reikalauti sumokėti Sutartyje nustatytus delspinigius; 
10.2.4. nutraukti Sutartį; 
10.2.5. taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus. 

XI. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 
11.1. Sutartis gali būti nutraukta raštišku Šalių susitarimu arba vienos iš Šalių valia šioje Sutartyje 

numatyta tvarka. 
11.2. Pirkėjas, įspėjęs Pardavėją prieš 5 (penkias) kalendorines dienas, gali vienašališkai nutraukti 

Sutartį šiais atvejais: 
11.2.1. kai Pardavėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose 

ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 
11.2.2. kai keičiasi Pardavėjo organizacinė struktūra, juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra 

ir tai gali turėti įtakos tinkamam Sutarties įvykdymui; 
11.2.3. kai Pardavėjas įsiteisėjusiu kompetentingos institucijos ar teismo sprendimu yra pripažintas 

kaltu dėl profesinio pažeidimo; 
11.2.4. kai Pardavėjas įsiteisėjusiu teismo sprendimu pripažintas kaltu dėl sukčiavimo, korupcijos, 

pinigų plovimo, dalyvavimo nusikalstamoje organizacijoje; 
11.2.5. kai Pardavėjas sudaro subtiekimo sutartį be Pirkėjo sutikimo; 
11.2.6. kai Pardavėjas nevykdo ar netinkamai vykdo sutartinius įsipareigojimus. 

11.3. Pardavėjas, prieš 5 (penkias) kalendorines dienas įspėjęs Pirkėją, turi teisę vienašališkai nutraukti 
šią Sutartį prieš terminą šiais atvejais: 

11.3.1. kai Pirkėjas nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus ir toks 
nevykdymas ar netinkamas vykdymas yra esminis Sutarties sąlygų pažeidimas; 

11.3.2. kai Pirkėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir 
kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija. 

11.4. Sutartis gali būti nutraukiama abipusiu raštišku Šalių susitarimu. 
11.5. Jei Sutartis nutraukiama dėl to, kad Pardavėjas jos nevykdo, vykdo ją netinkamai ar kitaip 

pažeidžia jos sąlygas, Pirkėjas tokiu atveju turi teisę reikalauti nuostolių, atsiradusių dėl netinkamo 
Sutarties vykdymo, atlyginimo. Toks Sutarties nutraukimas neatleidžia Pardavėjo nuo delspinigių 
mokėjimo. 

XII. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 
12.1. Sutarties galiojimo metu, suderinus su Pirkėju (gavus Pirkėjo rašytinį sutikimą), Pardavėjas gali 

keisti subtiekėjus. Tuo atveju, naujas subtiekėjas privalo Pirkėjui pateikti dokumentus, įrodančius, 
kad jo kvalifikacija atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus minimalius kvalifikacijos 
reikalavimus subtiekėjams. 

12.2. Nei viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį jokiai trečiajai 
šaliai be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo. 

12.3. Bet kokios nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar kitiems 
norminiams teisės aktams šioje Sutartyje neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų vykdymo. 
Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų reikalavimus kiek įmanoma 
artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos nuostatoms. 

12.4. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos 
Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal 
Lietuvos Respublikos teisę. 
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12.5. Visi Sutarties priedai yra neatskiriamos Sutarties dalys, turinčios tokią pačią juridinę galią kaip ir 
Sutartyje nurodytos sąlygos. 

12.6. Šios Sutarties papildymai ir pakeitimai galioja, jeigu jie atlikti raštu ir pasirašyti abiejų Salių. 
12.7. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu 

susitarimu. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios 
Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, 
sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme pagal Pirkėjo buveinės registracijos 
vietą. 

12.8. Visi rašytiniai pranešimai, vienos iš Šalių skirti kitai Šaliai, laikomi atlikti tinkamu būdu, jei buvo 
adresuoti šioje Sutartyje nurodytais adresais. Nepranešusi apie adreso pasikeitimą, Šalis atsako kitai 
Šaliai už visus su pranešimu susijusius nuostolius. 

12.9. Visus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisės aktai. 
12.10. Ši Sutartis yra sudaryta dviem egzemplioriais, turinčiais vienodą juridinę galią, po vieną kiekvienai 

Sutarties Šaliai. 
12.11. Sutarties priedai: 
12.11.1.priedas Nr. 1 „Tiekėjo pasiūlymas". 
12.11.2.priedas Nr. 2 „Techninė specifikacija". 

XIII. ŠALIŲ ADRESAI IR PARAŠAI 

PIRKĖJAS 
V ŠĮ Kėdainių PSPC 
Budrio g. 5, Kėdainiai 
Įstaigos kodas 191045757 
PVM kodas LT910457515 
A/s LT12730001000252193 7 
Ab Swedbank, b/k 73000 
Tel. (8 347)51573 
Faks. (8 347) 50872 
Direktorė 
Audronė Rimkevičienė 

TIEKEJAS 
UAB „ATEA" 
J. Rutkausko g. 6, Vilnius 
Įmonės kodas 122588443 
PVM kodas LT225884413 
A.s. LT032140030001327814 
Nordea Bank Finland Plc Lietuvos skyrius 
Tel. (8 37) 374040 
Faks. (8 37)37400050 
Direktori 
Raimi 



Priedas Nr. 1 prie sutarties Nr. KAUJP2015111 
Sudarytos 2015 m. lapkričio 10 d. 

UAB "ATEA" Nordea Bank Finland Plc Lietuvos skyrius 
J. Rutkausko g. 6, LT-05132, Vilnius, Lietuva Banko kodas: 21400 
Tel. 8-37-400036 Faks. 8-37-400050 Atsisk. sąskaita: LT032140030001327814 

Įm. kodas 122588443 
PVM mokėtojo kodas: LT225884413 

VšĮ Kėdainių pirminės sveikatos 
priežiūros centrui 

PASIŪLYMAS 
DĖL PROGRAMINĖS ĮRANGOS LICENCIJŲ PIRKIMO 

2015 11 05 Nr. KAU_P20151105/01 

Kaunas 

Tiekėjo pavadinimas UAB „ATEA" 
Įmonės kodas 122588443 
Tiekėjo adresas J. Rutkausko g. 6, LT-05132, Vilnius 
Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė, 
pareigos 

Projektų vadovas Arvydas Monkevičius 

Telefono numeris 
Fakso numeris +370 37 40 00 50 
EI. pašto adresas Arvydas.Monkevicius@,atea.lt 

1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis: 
1) mažos vertės pirkimo apklausos būdu konkurso sąlygose „Programinės įrangos licencijų pirkimas"; 
2) kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose). 

2. Pateikdamas CVP IS priemonėmis pasiūlymą, patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir 
elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri. 

Mes siūlome šias prekes: 
Eil. Prekių pavadinimas Kiekis Mato Vieneto Vieneto Kaina Eur su 
Nr. vnt. kaina, kaina, PVM 

Eur, be Eur, su 
• PVM PVM 

1. Antivirusinės apsaugos programos 19 vnt. 23,00 27,83 528,77 
licencija 



2. Rezervinio kopijavimo ir replikavimo 
programinės įrangos licencija 

1 vnt. 1140,00 1379,40 1379,40 

IŠ VISO (bendra pasiū ymo kaina) 1908,17 

Bendra pasiūlymo kaina be PVM 1577,00Eur (tūkstantis penki šimtai septyniasdešimt septyni Eur, 
00 cnt), o su PVM 1908,17 Eur (tūkstantis devyni Šimtai aštuoni Eur, 17 cnt). 

Iš jų PVM yra 331,17 Eur (trys šimtai trisdešimt vienas Eur, 17 cnt). 

Siūlomos prekės visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus . 

Kartu su pasiulymu pateikiami šie dokumentai: 
Eil. 
Nr. 

Pateiktų dokumentų pavadinimas Dokumento puslapių 
skaičius 

1. Techninė specifikacija 6 
2. Tiekėjo deklaracija 1 

f i t t J t M o M 



Priedas Nr. 2 prie sutarties Nr. KAU_P201511 
Sudarytos 2015 m. lapkričio 10 d. 

PROGRAMINĖS ĮRANGOS LICENCIJŲ TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

Eil. 
Nr. 

Komponento 
pavadinimas Reikalaujama charakteristika Siūloma charakteristika, gamintojas, 

modelis, kodas 
1. Antivirusinės apsaugos programos licencija - 19 vnt. 
1.1 Antivirusinės apsaugos 

programos licencija 
19 licencijų atnaujinimas 36 mėnesiams 
Virtualizuotų tarnybinių tinklo stočių 
apsaugos programinė įranga. 
Sistemos paskirtis: 
• Organizacijai priklausančių virtualizuotų 
tarnybinių stočių apsauga nuo išorės ir 
vidinių grėsmių (kompiuteriniai virusai, 
šnipinėjimo programos, įsilaužimai, 
informacijos nutekėjimas) 
Siūlomas apsaugos sprendimas turi apimti: 
• 10 virtualizuotos tarnybinės stotys. 
Programinės įrangos versija: 
• Turi būti siūloma naujausia, gamintojo 
svetainėje oficialiai paskelbta, programinės 
įrangos versija. 
Pagrindinės sistemos funkcijos 
(komponentai): 
• Darbo vietų kompiuterių ir serverių 
apsauga nuo kompiuterinių virusų ir 
šnipinėjimo programų; 
• Tarnybinių stočių apsauga nuo įsilaužimų 
(firewall); 
• Įsilaužimų prevencijos mechanizmas; 
• Programų ir aplikacijų paleidimo kontrolė; 
• Turi gebėti skenavimo metu indeksuoti 
tarnybinėse stotyse esančias bylas ir 
praleisti patikrintų bylų skenavimą jeigu jos 
nėra pakitusios po paskutinio patikrinimo; 
• Turi turėti galimybę naudoti bendrą 
tinklini indeksą, kurio dėka vienoje 
tarnybinėje stotyje patikrintos bylos nebūtų 
skanuojamos kitoje tarnybinėje stotyje; 
• Turi palaikyti virtualizaicjos technologijas 
ir automatiškai atpažinti virtualizuotas 
tanybines stotis; 
• Turi būti galimybė sudaryti programų 
„baltąjį sąrašą" ir leisti užkraiti tik šiame 
sąraše esančias programas, visų kitų 
programų paleidimas būtų draudžiamas. 
Tarnybinių stočių apsaugos programinės 
įrangos darbo terpė: 
• Windows Server 2003 (32bit, 64bit) 
• Windows Server 2008 (32bit, 64bit) 
• Windows Server 2012 
Gamintojas turi garantuoti palaikymą ir 
naujų apsaugos programų versijų pateikimą 
naujoms, techninio aptarnavimo laikotarpiu 

SYMANTEC ENDPOINT 
PROTECTION 12.1 
19 licencijų atnaujinimas 36 mėnesiams 
Virtualizuotų tarnybinių tinklo stočių 
apsaugos programinė įranga. 
Sistemos paskirtis: 
• Organizacijai priklausančių virtualizuotų 
tarnybinių stočių apsauga nuo išorės ir 
vidinių grėsmių (kompiuteriniai virusai, 
šnipinėjimo programos, įsilaužimai, 
informacijos nutekėjimas) 
Siūlomas apsaugos sprendimas apima: 
• 10 virtualizuotos tarnybinės stotys. 
Programinės įrangos versija: 
• naujausia, gamintojo svetainėje oficialiai 
paskelbta, programinės įrangos versija. 
Pagrindinės sistemos funkcijos 
(komponentai): 
• Darbo vietų kompiuterių ir serverių 
apsauga nuo kompiuterinių virusų ir 
šnipinėjimo programų; 
• Tarnybinių stočių apsauga nuo įsilaužimų 
(firevvall); 
• Įsilaužimų prevencijos mechanizmas; 
• Programų ir aplikacijų paleidimo 
kontrolė; 
• Geba skenavimo metu indeksuoti 
tarnybinėse stotyse esančias bylas ir 
praleisti patikrintų bylų skenavimą jeigu 
jos nėra pakitusios po paskutinio 
patikrinimo; 
• Turi galimybę naudoti bendrą tinklinį 
indeksą, kurio dėka vienoje tarnybinėje 
stotyje patikrintos bylos nebūtų 
skanuojamos kitoje tarnybinėje stotyje; 
• Palaiko virtualizaicjos technologijas ir 
automatiškai atpažįsta virtualizuotas 
tanybines stotis; 
• Yra galimybė sudaryti programų „baltąjį 
sąrašą" ir leidžia užkrauti tik šiame sąraše 
esančias programas, visų kitų programų 
paleidimas būtų draudžiamas. 
Tarnybinių stočių apsaugos programinės 
įrangos darbo terpė: 
• Windows Server 2003 (32bit, 64bit) 
• Windows Server 2008 (32bit, 64bit) 
• Windows Server 2012 



išleidžiamoms, Microsoft operacinėms 
sistemoms (serveriams, darbo vietoms) 
Apsaugos programinė įranga turi būti 
suderinama su šiomis virtualizacijos 
terpėmis: 
• Microsoft Hyper-V; 
• VmWare vSphere Server (ESXi); 
• Citrix XenServer. 
Funkciniai reikalavimai apsaugos nuo 
kompiuterinių virusų komponentui: 
Komponento paskirtis: kompiuterių 
apsauga nuo kompiuterinių virusų ir 
šnipinėjimo programų. 
• {diegti antivirusinės programinės įrangos 
moduliai turi apsaugoti savo procesus nuo 
sustabdymo arba automatiškai juos vėl 
paleisti, jei šie kokiu nors neleistinu būdu 
buvo sustabdyti; 
• Turi gebėti aptikti ir neutralizuoti 
neautorizuotas programas, kurios bando 
gauti sisteminę ir konfidencialią 
informaciją: virusus, kirminus (worms), 
„rootkits", „Trojos arklius" (Trojans), 
šnipinėjimo programas (spyware), 
klaviatūros paspaudimų surinkėjus (key 
loggers), piktybines reklamines programas 
(adware, identifikuoti pik-tybines 
programas (dialers, joke programs, remote 
access ir hack); 
• Turi turėti euristinį grėsmių aptikimo 
mechanizmą; 
• Turi sugebėti aptikti ir sustabdyti atakas 
iki virusų aprašų (virus definition) išleidimo 
(zero-day attacks); 
• Turi turėti galimybę aptikti grėsmes ir 
sustabdyti Įtartinus procesus, vykstančius 
kompiuterio operatyvioje atmintyje iki 
sukeliant jiems žalą, atminties skenavimo 
metu nutraukti aptiktus procesus, kurie gali 
sukelti grėsmę sistemos darbui; 
• Turi turėti lokalaus ir centralizuoto 
„karantino" pasirinkimo galimybę; 
• Turi turėti galimybę vykdyti kompiuterio 
sistemos ir failų skenavimą pagal 
tvarkaraštį arba inicijavus administratoriaus 
nurodymu iš valdymo konsolės; 
• Turi turėti galimybę atlikti išorinių 
informacijos laikmenų skenavimą; 

Siūlomos antivirusinės sistemos 
gamintojas turi būti sėkmingai išlaikęs bent 
viena Virus Bulletin 2012 metu testą 
VB100 arba lygiavertį; 
• Turi turėti operatyvaus automatinio 
atsinaujinimo funkciją; 
• Turi būti operatyvus ataskaitų formavimas 
apie rastus virusus i valdymo konsolę. 

Gamintojas garantuoja palaikymą ir naujų 
apsaugos programų versijų pateikimą 
naujoms, techninio aptarnavimo 
laikotarpiu išleidžiamoms, Microsoft 
operacinėms sistemoms (serveriams, darbo 
vietoms) 
Apsaugos programinė įranga yra 
suderinama su šiomis virtualizacijos 
terpėmis: 
• Microsoft Hyper-V; 
• VmWare vSphere Server (ESXi); 
• Citrix XenServer. 
Funkciniai reikalavimai apsaugos nuo 
kompiuterinių virusų komponentui: 
Komponento paskirtis: kompiuterių 
apsauga nuo kompiuterinių virusų ir 
šnipinėjimo programų. 
• Įdiegti antivirusinės programinės įrangos 
moduliai apsaugo savo procesus nuo 
sustabdymo arba automatiškai juos vėl 
paleidžia, jei šie kokiu nors neleistinu būdu 
buvo sustabdyti; 

Geba aptikti ir neutralizuoti 
neautorizuotas programas, kurios bando 
gauti sisteminę ir konfidencialią 
informaciją: virusus, kirminus (worms), 
„rootkits", „Trojos arklius" (Trojans), 
šnipinėjimo programas (spyvvare), 
klaviatūros paspaudimų surinkėjus (key 
loggers), piktybines reklamines programas 
(adware, identifikuoti pik-tybines 
programas (dialers, joke programs, remote 
access ir hack); 

Turi euristinį grėsmių aptikimo 
mechanizmą; 
• Sugeba aptikti ir sustabdyti atakas iki 
virusų aprašų (virus definition) išleidimo 
(zero-day attacks); 
• Turi galimybę aptikti grėsmes ir 
sustabdyti įtartinus procesus, vykstančius 
kompiuterio operatyvioje atmintyje iki 
sukeliant jiems žalą, atminties skenavimo 
metu nutraukti aptiktus procesus, kurie gali 
sukelti grėsmę sistemos darbui; 
• Turi lokalaus ir centralizuoto „karantino" 
pasirinkimo galimybę; 
• Turi galimybę vykdyti kompiuterio 
sistemos ir failų skenavimą pagal 
tvarkaraštį arba inicijavus 
administratoriaus nurodymu iš valdymo 
konsolės; 

Turi galimybę atlikti išorinių 
informacijos laikmenų skenavimą; 
• Antivirusinės sistemos gamintojas yra 
sėkmingai išlaikęs bent vieną Virus 
Bulletin 2012 metų testą VB100; 



• Komponentas turi būti valdomas iš 
bendros valdymo konsolės. 
• Turi būti galimybė uždrausti vartotojams, 
darbo vietose turintiems administravimo 
teises, standartinėmis OS priemonėmis 
sustabdyti antivirusinės programinės 
įrangos tarnybą. 
Funkciniai reikalavimai apsaugos nuo 
įsilaužimų komponentui 
Komponento paskirtis: kompiuterių 
apsauga nuo galimų įsilaužimų į sistemą. 

Ugniasienė turi apsaugoti nuo 
nepageidaujamų tinklo išorinių atakų, t.y. 
pagal nustatytus kriterijus (pagal prievadus 
(port) ir programas) turi riboti atakos 
šaltinio prieigą. 
• Komponentas turi būti valdomas iš 
bendros valdymo konsolės. 
Funkciniai reikalavimai įsilaužimų 
prevencijos komponentui 
Komponento paskirtis: kompiuterių 
apsauga nuo galimų įsilaužimų į sistemą. 
• Turi turėti HIPS (Host Intrusion 
Prevention System). 
• Turi turėti per tinklą gaunamų paketų 
analizę, palyginti su galimų įsilaužimų 
scenarijais; 
• Turi turėti nuolatini galimų įsilaužimo 
scerariju papildymą (atnaujinimą) kartu su 
virusų aprašais; 
• Turi turėti kompiuteryje veikiančių 
procesų stebėjimą, analizę ir blokavimą, jei 
tipinis procesas bando atlikti sau nebūdingą 
funkciją (pvz., spausdinimo procesas bando 
kreiptis į intemetą); 

Turi turėti potencialiai pavojingų 
programų, jų instaliacinių paketų 
identifikavimą kompiuteriuose jų 
skanavimo metu, galimybę juos ištrinti arba 
padėti i „karantiną"; 
• Komponentas turi būti valdomas iš 
bendros valdymo konsolės. 
Funkciniai reikalavimai periferinių 
įrenginių kontrolės komponentui: 
Komponento paskirtis: kontroliuoti 
organizacijoje informacijos kopijavimą į 
išorinius įrenginius, užkirsti kelią žalingų 
programų patekimui į vidinius tinklus. 
• Turi turėti galimybę uždrausti naudoti per 
USB jungiamus išorinius atminties 
įrenginius (USB atmintines, išorinius 
diskus, kt.); 
• Turi turėti galimybę daryti išimtis, pvz., 
leisti naudotis tik tam tikro aprašyto tipo 
USB atmintines; 
• Turi turėti galimybę uždrausti naudoti 

Turi operatyvaus automatinio 
atsinaujinimo funkciją; 
• Yra operatyvus ataskaitų formavimas 
apie rastus virusus į valdymo konsolę. 
• Komponentas yra valdomas iš bendros 
valdymo konsolės. 
• Yra galimybė uždrausti vartotojams, 
darbo vietose turintiems administravimo 
teises, standartinėmis OS priemonėmis 
sustabdyti antivirusinės programinės 
įrangos tarnybą. 
Funkciniai reikalavimai apsaugos nuo 
įsilaužimų komponentui 
Komponento paskirtis: kompiuterių 
apsauga nuo galimų įsilaužimų į sistemą. 
• Ugniasienė apsaugo nuo nepageidaujamų 
tinklo išorinių atakų, t.y. pagal nustatytus 
kriterijus (pagal prievadus (port) ir 
programas) riboja atakos šaltinio prieigą. 
• Komponentas yra valdomas iš bendros 
valdymo konsolės. 
Funkciniai reikalavimai įsilaužimų 
prevencijos komponentui 
Komponento paskirtis: kompiuterių 
apsauga nuo galimų įsilaužimų į sistemą. 
• Turi HIPS (Host Intrusion Prevention 
System). 
• Turi per tinklą gaunamų paketų analizę, 
palyginti su galimų įsilaužimų scenarijais; 
• Turi nuolatinį galimų įsilaužimo 
scenarijų papildymą (atnaujinimą) kartu su 
virusų aprašais; 
• Turi kompiuteryje veikiančių procesų 
stebėjimą, analizę ir blokavimą, jei tipinis 
procesas bando atlikti sau nebūdingą 
funkciją (pvz., spausdinimo procesas 
bando kreiptis į internetą); 
• Turi potencialiai pavojingų programų, jų 
instaliacinių paketų identifikavimą 
kompiuteriuose jų skanavimo metu, 
galimybę juos ištrinti arba padėti į 
„karantiną"; 
• Komponentas yra valdomas iš bendros 
valdymo konsolės. 
Funkciniai reikalavimai periferinių 
įrenginių kontrolės komponentui: 
Komponento paskirtis: kontroliuoja 
organizacijoje informacijos kopijavimą į 
išorinius įrenginius, užkerta kelią žalingų 
programų patekimui į vidinius tinklus. 
• Turi galimybę uždrausti naudoti per USB 
jungiamus išorinius atminties įrenginius 
(USB atmintines, išorinius diskus, kt.); 
• Turi galimybę daryti išimtis, pvz., leisti 
naudotis tik tam tikro aprašyto tipo USB 
atmintines; 



Bluetooth įrenginių naudojimą; 
• Komponentas turi būti valdomas iš 
bendros valdymo konsolės. 
Funkciniai reikalavimai aplikacijų 
kontrolės komponentui: 
Komponento paskirtis: riboti organizacijoje 
nepageidaujamų programų naudojimą. 
• Turi turėti galimybę uždrausti darbo 
vietose naudoti tam tikras programas (pvz., 
Skype); 
• Komponentas turi būti valdomas iš 
bendros valdymo konsolės. 
Reikalavimai sistemos konfigūracijai ir 
diegimui 
• Turi būti galimybė programinę įrangą 
diegti centralizuotai iš valdymo konsolės, 
lokaliai iš laikmenos (arba per tinklą) arba 
per Active Directory Group Policy 
nustatymus; 
• Diegimo metu turi būti galimybė pasirinkti 
kokie komponentai (apsauga nuo virusų, 
šnipinėjimo programų, ugniasienė, išorinių 
įrenginių ir aplikacijų kontrolė, 
prisijungimo prie tinklo kontrolė) bus 
diegiami i kompiuterį; 
• įdiegus j darbo vietos kompiuterį apsaugos 
sistemą ši neturi reikalauti papildomo 
konfigūravimo darbų (nustatyti ryšius su 
valdymo konsole, nurodyti atnaujinimų 
dislokacijos vietą, derinti kitus nu-
statymus); 
• Visi serveriuose esantys agentai turi būti 
valdomi iš bendros centralizuotos konsolės. 
Funkciniai reikalavimai valdymo konsolei: 
• Konsolėje turi matytis visi sistemos 
agentus turintys kompiute riai, jų statusas ir 
bendra informacija; 
• Turi turėti centralizuoto „karantino" 
serveryje funkcionalumą; 
• Turi turėti centralizuotą bendros politikos 
(politikų) nustatymą visiems programinės 
įrangos klientams: 
• Turi leisti keisti pranešimo (alert) apie 
aptikta grėsmę turinį; 
• Turi būti centralizuotai ir automatiškai 
atnaujinama klientų programinės dalies ir 
virusų parašų bazė, nereikalaujant sistemos 
įkrovimo iš naujo; 
• Turi būti suderinama su Microsoft Active 
Directory (informacijos apie vartotojus ir 
kompiuterius sinchronizavimas); 
• Turi turėti funkcionalumą vartotojų 
grupėms nustatyti skirtingus klientinės 
dalies parametrų nustatymus, taip kuriant 
pasirinktai grupei bendrą saugumo taisyklių 
rinkini: 

Turi galimybę uždrausti naudoti 
Bluetooth įrenginių naudojimą; 
• Komponentas yra valdomas iš bendros 
valdymo konsolės. 
Funkciniai reikalavimai aplikacijų 
kontrolės komponentui: 
Komponento paskirtis: riboja 
organizacijoje nepageidaujamų programų 
naudojimą. 
• Turi galimybę uždrausti darbo vietose 
naudoti tam tikras programas (pvz., 
Skype); 
• Komponentas yra valdomas iš bendros 
valdymo konsolės. 
Reikalavimai sistemos konfigūracijai ir 
diegimui 
• Turi galimybė programinę įrangą diegti 
centralizuotai iš valdymo konsolės, 
lokaliai iš laikmenos (arba per tinklą) arba 
per Active Directory Group Policy 
nustatymus; 
• Diegimo metu yra galimybė pasirinkti 
kokie komponentai (apsauga nuo virusų, 
šnipinėjimo programų, ugniasienė, išorinių 
įrenginių ir aplikacijų kontrolė, 
prisijungimo prie tinklo kontrolė) bus 
diegiami į kompiuterį; 
• Įdiegus į darbo vietos kompiuterį 
apsaugos sistemą ši nereikalauja 
papildomo konfigūravimo darbų (nustatyti 
ryšius su valdymo konsole, nurodyti 
atnaujinimų dislokacijos vietą, derinti 
kitus nu-statymus); 
• Visi serveriuose esantys agentai yra 
valdomi iš bendros centralizuotos 
konsolės. 
Funkciniai reikalavimai valdymo konsolei: 
• Konsolėje matosi visi sistemos agentus 
turintys kompiute riai, jų statusas ir bendra 
informacija; 
• Turi centralizuoto „karantino" serveryje 
funkcionalumą; 
• Turi centralizuotą bendros politikos 
(politikų) nustatymą visiems programinės 
įrangos klientams; 
• Leidžia keisti pranešimo (alert) apie 
aptiktą grėsmę turinį; 
• Yra centralizuotai ir automatiškai 
atnaujinama klientų programinės dalies ir 
virusų parašų bazė, nereikalaujanti 
sistemos įkrovimo iš naujo; 
• Yra suderinama su Microsoft Active 
Directory (informacijos apie vartotojus ir 
kompiuterius sinchronizavimas); 
• Turi funkcionalumą vartotojų grupėms 
nustatyti skirtingus klientinės dalies 
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• Turi turėti galimybę automatiniu būdu 
(elektroniniu paštu) valdymo serverio 
administratorių informuoti apie darbo 
vietoje įvykusį incidentą; 
• Turi turėti funkcionalumą nustatyti 
administravimo taisykles nešiojamiems 
kompiuteriams, kurie nėra pastoviai 
prijungti prie vidinio tinklo ir nepasiekia 
valdymo serverio; 
• Turi turėti funkcionalumą skenuoti 
kompiuterių tinklą ir rasti kompiuterius, 
kurie neturi jokios antivirusinės 
programinės įrangos; 
• Turi būti funkcionalumas fiksuoti 
pranešimus apie sisteminius įvykius ir 
incidentus, įvykusius klientinėje darbo 
vietoje ir persiųsti juos į centralizuotą 
valdymo serverį: 
• Turi turėti ataskaitų sudarymo įvairiais 
pjūviais funkcionalumą ir grafinių ataskaitų 
atvaizdavimą; 
• Turi turėti galimybę vieną valdymo serverį 
naudoti dviejų nepriklausomų padalinių 
kompiuerių valdymui, kai naudojamos 
atskiros licencijos ir šias organizacijas 
administruoja skirtingi žmonės, realizuojant 
šį funkcionalumą tokiu būdu, kad valdymo 
konsolėje organizacijos viena kitai būtų 
nematomos ir jos naudotų tik joms skirtas 
licer.crjas: 
• Turį turėti galimybę paskirti pasirinktus 
organizacijoje esančius kompiuterius 
atnaujinimų ir diegimo paketų 
retransliavimui naudojant tik 
kompiuteriuose jau įdiegta antivirusinę 
programa ir nediegiant papildomų 
administravimo serverių. 
Atnaujinimai ir palaikymas 

Pateikiamoms licencijoms turi būti 
užtikrinamas 3 (trijų) metų gamintojo 
palaikymas nuo Programinės įrangos 
pristatymo Perkančiajai organizacijai 
dienos, užtikrinantis teisę šiuo laikotarpiu 
be papildomo mokesčio: 
• Operatyviai gauti naujausius virusų 
aprašus (virus defmitions), šnipinėjimo 
programų aprašus (anti-spyware 
definitions); 

Gauti visus sistemos programų 
atnaujinimus, pataisymus ir naujas versijas; 
• Gauti technines konsultacijas ir pagalbą; 
• Gauti technines konsultacijas ir pagalbą 
internetu; 
• Klientinės dalies programinė įranga 
privalo parsisiųsti atnaujinimus tiesiai iš 
ramintojo atnaujinimų serverio, 

parametrų nustatymus, taip kuriant 
pasirinktai grupei bendrą saugumo 
taisyklių rinkinį; 
• Turi galimybę automatiniu būdu 
(elektroniniu paštu) valdymo serverio 
administratorių informuoti apie darbo 
vietoje įvykusį incidentą; 
• Turi funkcionalumą nustatyti 
administravimo taisykles nešiojamiems 
kompiuteriams, kurie nėra pastoviai 
prijungti prie vidinio tinklo ir nepasiekia 
valdymo serverio; 

Turi funkcionalumą skenuoti 
kompiuterių tinklą ir rasti kompiuterius, 
kurie neturi jokios antivirusinės 
programinės įrangos; 
• Yra funkcionalumas fiksuoti pranešimus 
apie sisteminius įvykius ir incidentus, 
įvykusius klientinėje darbo vietoje ir 
persiųsti juos į centralizuotą valdymo 
serverį; 
• Turi ataskaitų sudarymo įvairiais pjūviais 
funkcionalumą ir grafinių ataskaitų 
atvaizdavimą; 
• Turi galimybę vieną valdymo serverį 
naudoti dviejų nepriklausomų padalinių 
kompiuerių valdymui, kai naudojamos 
atskiros licencijos ir šias organizacijas 
administruoja skirtingi žmonės, 
realizuojant šį funkcionalumą tokiu būdu, 
kad valdymo konsolėje organizacijos viena 
kitai būtų nematomos ir jos naudotų tik 
joms skirtas licencijas; 
• Turi galimybę paskirti pasirinktus 
organizacijoje esančius kompiuterius 
atnaujinimų ir diegimo paketų 
retransliavimui naudojant tik 
kompiuteriuose jau įdiegta antivirusinę 
programą ir nediegiant papildomų 
administravimo serverių. 
Atnaujinimai ir palaikymas pateikiamoms 
licencijoms yra užtikrinamas 3(trijų) metų 
gamintojo palaikymas nuo programinės 
įrangos pristatymo perkančiajai 
organizacijai dienos, užtikrinantis teisę 
šiuo laikotarpiu be papildomo mokesčio: 
• Operatyviai gauti naujausius virusų 
aprašus (virus definitions), šnipinėjimo 
programų aprašus (anti-spyware 
definitions); 

Gauti visus sistemos programų 
atnaujinimus, pataisymus ir naujas 
versijas; 
• Gauti technines konsultacijas ir pagalbą; 
• Gauti technines konsultacijas ir pagalbą 
internetu; 



centralizuoto valdymo serverio arba kt. 
klientų; 
• Programinės įrangos gamintojas privalo 
turėti intemetinį puslapį, kuriame būtų 
žalingų programų ir jų sukeliamų 
pažeidžiamumų duomenų bazė, informacija 
apie produktus; 
• Standartinės aptarnavimo sąlygos 
vykdomos pagal licencinės sutarties sąlygas. 

• Klientinės dalies programinė įranga 
parsisiunčia atnaujinimus tiesiai iš 
gamintojo atnaujinimų serverio, 
centralizuoto valdymo serverio arba kt. 
klientų; 
• Programinės įrangos gamintojas turi 
intemetinį puslapį, kuriame yra žalingų 
programų ir jų sukeliamų pažeidžiamumų 
duomenų bazė, informacija apie 
produktus; 
• Standartinės aptarnavimo sąlygos 
vykdomos pagal licencinės sutarties 
sąlygas. 

2. Rezervinio kopijavimo ir replikavimo licencija - 1 vnt. 
2.1 Licencij avimo būdas ir 

licencijų kiekis-1 vnt. Per fizinį procesorių, nepriklausomai nuo 
procesoriaus branduolių skaičiaus. Vardinė 
(-ės) licencija (-os), leidžianti (-čios) 
naudoti programinę įrangą su bet kuria 
Perkančiosios organizacijos fizine tarnybine 
stotimi. Turi būti pateikta licencija (-os) 2 
procesoriams (angl. socket). Licencija turi 
neriboti replikuojamų, kopijuojamų ir 
atstatomų virtualių mašinų skaičiaus ar 
duomenų kiekio. 

Veeam Backup Essentials Enterprise 
Per fizinį procesorių, nepriklausomai nuo 
procesoriaus branduolių skaičiaus. Vardinė 
(-ės) licencija (-os), leidžianti (-čios) 
naudoti programinę įrangą su bet kuria 
perkančiosios organizacijos fizine 
tarnybine stotimi. Yra pateikta licencija (-
os) 2 procesoriams (angl. socket). Licencija 
neriboja replikuojamų, kopijuojamų ir 
atstatomų virtualių mašinų skaičiaus ar 
duomenų kiekio. 

2.1 

Palaikomos virtualios 
aplinkos 

Turi būti pateiktos licencijos užtikrinančios 
rezervinį kopijavimą, replikavimą ir 
atstatymą siūlomos virtualizacijos 
platformos tarnybinėms stotims. Virtualioje 
aplinkoje veikimas turi būti užtikrinamas, 
neįdiegiant agentų (angl. „agent less") į 
virtualias mašinas ar virtualizacijos 
platformos tarnybines stotis. 

Yra pateiktos licencijos užtikrinančios 
rezervinį kopijavimą, replikavimą ir 
atstatymą siūlomos virtualizacijos 
platformos tarnybinėms stotims. 
Virtualioje aplinkoje veikimas yra 
užtikrinamas, neįdiegiant agentų (angl. 
„agent less") į virtualias mašinas ar 
virtualizacijos platformos tarnybines stotis. 

2.1 

Funkcionalumas Turi būti pateiktos visos reikalingos 
licencijos, užtikrinančios žemiau nurodytus 
funkcionalumus: 

* Daryti/ atkurti virtualių mašinų 
rezervines duomenų kopijas, jų 
nestabdant; 

j Asinchroniškai replikuoti 
virtualias mašinas Į iš anksto 
aprašytą duomenų laikmeną ar 
nutolus; duomenų centrą; 

* Turi atstatyti virtualias mašinas i 
kitą virtualizuotą tarnybinę stotį; 

* Turi atstatyti virtualią, mašiną 
tiesia' i? rezervinių duomenų 
kopijcs esančios rezervinėje 
duomenų saugykloje, 
nekopijuojant duomenų j darbinę 
duomenų saugyklą; 

Palaikomas duomenų kopijavimas iš LAN 
ir tiesiogiai iš SAN tinklo. 

Yra pateiktos visos reikalingos licencijos, 
užtikrinančios žemiau nurodytus 
funkcionalumus: 

e Daro/ atkuria virtualių mašinų 
rezervines duomenų kopijas, jų 
nestabdant; 

• Asinchroniškai replikuoja 
virtualias mašinas į iš anksto 
aprašytą duomenų laikmeną ar 
nutolusį duomenų centrą; 

• Atstato virtualias mašinas į kitą 
virtualizuotą tarnybinę stotį; 

• Atstato virtualią mašiną tiesiai iš 
rezervinių duomenų kopijos 
esančios rezervinėje duomenų 
saugykloje, nekopijuojant 
duomenų į darbinę duomenų 
saugyklą; 

Palaikomas duomenų kopijavimas iš LAN 
ir tiesiogiai iš SAN tinklo. 

Duomenų 
išdubliavimo 

Turi turėti rezervinių duomenų kopijų 
išdubliavimo. kompresijos ir versijavimo 

Turi rezervinių duomenų kopijų 
išdubliavimo, kompresijos ir versijavimo 



(atsarginių kopijų 
darymo būdas), 
versijavimo 
užtikrinimas 

funkcionalumą, turi buti pateiktos visos 
tam reikalingos licencijos. 

funkcionalumą, yra pateiktos visos tam 
reikalingos licencijos. 

Rašymas j juostinius 
įrenginius ir 
archyvavimas 

Turi būti realizuotas centralizuotas 
automatinis rezervinis kopijavimas pagal 
nustatytą kalendorių (angl. „schedule"), 
automatinis duomenų kopijavimas iš diskų 
į juostinius įrenginius, juostų bibliotekas ir 
virtualias juostų bibliotekas. Turi būti 
užtikrintas pilnas virtualių mašinų ir jų 
atstatymo taškų matomumas juostose. 

Yra realizuotas centralizuotas automatinis 
rezervinis kopijavimas pagal nustatytą 
kalendorių (angl. „schedule"), automatinis 
duomenų kopijavimas iš diskų į juostinius 
įrenginius, juostų bibliotekas ir virtualias 
juostų bibliotekas. Yra užtikrintas pilnas 
virtualių mašinų ir jų atstatymo taškų 
matomumas juostose. 

Paieškos 
funkcionalumas 

Turi užtikrinti rezervinių duomenų kopijų 
indeksavimą bei paieškos funkciją visoje 
rezer/inių duomenų kopijų bibliotekoje. 

Užtikrina rezervinių duomenų kopijų 
indeksavimą bei paieškos funkciją visoje 
rezervinių duomenų kopijų bibliotekoje. 

Atkūrimo 
užtikrinimas 

Turi būti realizuotas funkcionalumas 
automatiškai patikrinti kiekvieną rezervinę 
duomenų kopiją po jos sukūrimo (turi 
automatiškai paleisti virtualią mašiną 
tiesiai iš rezervinės kopijos failo, atlikti iš 
anksto nustatyto scenarijaus veiksmus bei 
išsiųsti ataskaitą administratoriui) ir 
garantuoti duomenų atkūrimą (angl. 
„recoverahility") j ta pačią būsen.ą (kai 
buvo sukurta rezervinė kooiįa). 

Yra realizuotas funkcionalumas 
automatiškai patikrinti kiekvieną rezervinę 
duomenų kopiją po jos sukūrimo 
(automatiškai paleidžia virtualią mašiną 
tiesiai iš rezervinės kopijos failo, atlieka iš 
anksto nustatyto scenarijaus veiksmus bei 
išsiunčia ataskaitą administratoriui) ir 
garantuoja duomenų atkūrimą (angl. 
„recoverability") į tą pačią būseną (kai 
buvo sukurta rezervinė kopija). 

Pasikeitusių blokų 
stebėsena 

Turi turėti „Change block tracking" 
funkcionalumą. 

Turi „Change block tracking" 
funkcionalumą. 

Pasikeitimų 
kopijavimas 

Turi palaikyti pasikeitimų atsarginį 
kopijavimą (ingi. ...Incremental backup"). 

Palaiko pasikeitimų atsarginį kopijavimą 
(angl. „Incremental backup"). 

Individualių objektų 
atstatymas 

Turi -alaikyti individualių objektų ir failų 
atstatymą iš MS Exchangę, SharePoint, 
SQL. A. .' Directory ir kito tipo virtualių 
masini'., neaisiatent visos virtualios 
mašinos 

Palaiko individualių objektų ir failų 
atstatymą iš MS Exchange, SharePoint, 
SQL, Active Directory ir kito tipo virtualių 
mašinų, neatstatant visos virtualios 
mašinos. 

Valdymo centras Turi turėti vieną centralizuotą valdymo 
konsolę (visoms rezervinėms duomenų 
kopijoms ir replikoms tvarkyti, 
administruoti ir valdyti). Turi 
centralizuotai valdyti daugiau nei vieną 
rezervinio kopijavimo tarnybinę stotį iš 
vienos centralizuotos valdymo konsolės. 
Turi valdyti Hyper-V ir VMware arba 
lygiavertes virtualias infrastruktūras iš 
vienos centralizuotos valdymo konsolės. 

Turi vieną centralizuotą valdymo konsolę 
(visoms rezervinėms duomenų kopijoms ir 
replikoms tvarkyti, administruoti ir 
valdyti). Centralizuotai valdo daugiau nei 
vieną rezervinio kopijavimo tarnybinę stotį 
iš vienos centralizuotos valdymo konsolės. 
Valdo Hyper-V ir VMware virtualias 
infrastruktūras iš vienos centralizuotos 
valdymo konsolės. 

Palaikymas ir versijų 
naujinimas 

Turi būt; pateiktas gamintojo teikiamas 
programinės įrangos licencijų palaikymas, 
aptarnavimas ir nemokamas naujų versijų 
pateikimas 1 metams 

Yra pateiktas gamintojo teikiamas 
programinės įrangos licencijų palaikymas, 
aptarnavimas ir nemokamas naujų versijų 
pateikimas 1 metams. 


